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TECHNICAL SPECIFICATIONS

Rated Voltage: 220–240V~, 50–60Hz

Rated Power: 1750W

PRODUCT REGISTRATION  
Please visit SG sharkninja.sg/apps/product-registration | MY sharkninja.my/apps/
product-registration or email SG customerservice.sg@sharkninja-apac.com |  
MY customerservice.my@sharkninja-apac.com to register your new Ninja™ product 
within 28 days of purchase. You will be asked to provide the store name, date of 
purchase, and model number along with your name and address.

The registration will enable us to contact you in the unlikely event of a product 
safety notification. By registering, you acknowledge you have read and understood 
the instructions for use and warnings set forth in the accompanying instructions. 

RECORD THIS INFORMATION

Model Number: � �����������������

Serial Number: �������������������

Date of Purchase: �����������������  
(Keep receipt)

Store of Purchase: ����������������

REGISTER YOUR PURCHASE

	 SG sharkninja.sg 

	 MY sharkninja.my
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IMPORTANT SAFEGUARDS
HOUSEHOLD USE ONLY

Read all instructions before using your Ninja™ Air Fryer Max XL.

When using electrical appliance, basic safety precautions should always be 
followed, including the following: 

 �WARNINGS
1	 �This appliance can be used by 

persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or 
lack of experience and knowledge 
if they have been given supervision 
or instruction concerning use of 
the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved.

2	 �Keep the appliance and its cord out 
of reach of children. DO NOT allow 
the appliance to be used by children. 
Close supervision is necessary when 
used near children

3	 �To eliminate a choking hazard for 
young children, remove and discard 
all packaging materials.

4	� Children should not play with 
the appliance.

5	 �NEVER use electrical socket 
below counter.

6	 ��NEVER connect this appliance to 
an external timer switch or separate 
remote-control system.

7	 �DO NOT use an extension cord. A 
short power-supply cord is used to 
reduce the risk of children less than 8 
years grabbing the cord or becoming 
entangled and to reduce the risk of 
people tripping over a longer cord.

8	 ��To protect against electrical shock 
DO NOT immerse cord, plugs, or main 
unit housing in water or other liquid. 
Cook only in the ceramic-coated pan 
provided .

9	 �Regularly inspect the appliance 
and power cord. DO NOT use the 
appliance if there is damage to the 
power cord or plug. If the appliance 
malfunctions or has been damaged 
in any way, immediately stop use 
and call Customer Service.

10	 �ALWAYS ensure the appliance is 
properly assembled before use.

11	 �DO NOT cover the air intake vent or 
air socket vent while unit is operating. 
Doing so will prevent even cooking 
and may damage the unit or cause 
it to overheat. 

12	 �Before placing removable ceramic-
coated pan into the main unit, ensure 
pan and unit are clean and dry by 
wiping with a soft cloth.

13	 �This appliance is for household  
use only. DO NOT use this appliance 
for anything other than its intended 
use. DO NOT use in moving vehicles 
or boats. DO NOT use outdoors. 
Misuse may cause injury.

14	 �Intended for worktop use only. Ensure 
the surface is level, clean and dry. DO 
NOT move the appliance when in use.

15	 �DO NOT place the appliance near the 
edge of a worktop during operation.

16	 �DO NOT use accessory attachments not 
recommended or sold by SharkNinja.  
Do not place accessories in a 
microwave, toaster oven, convection 
oven, or conventional oven or on a 
ceramic cooktop, electric coil, gas 
burner range or outdoor grill. The 
use of accessory attachments not 
recommended by SharkNinja may 
cause fire, electric shock or injuries.

17	 �When using this appliance, provide 
adequate space above and on all 
sides for air circulation.

18	 �ALWAYS ensure pan is properly 
closed before operating. 

19	 �DO NOT use the appliance without the 
removable ceramic-coated cooking 
pan installed.

20	 �DO NOT use this appliance for 
deep-frying.

21	 �DO NOT place appliance on hot 
surfaces or near a hot gas or electric 
burner or in a heated oven.

22	 �Prevent food contact with heating 
elements. DO NOT overfill when 
cooking. Overfilling may cause 
personal injury or property damage 
or affect the safe use of the appliance.

23	 �Socket voltages can vary, affecting 
the performance of your product. 
To prevent possible illness, use a 
thermometer to check that your 
food is cooked to the temperatures 
recommended.

24	 �Should the unit emit black smoke, 
unplug immediately. Wait for smoking 
to stop before removing any cooking 
accessories.

25	 �DO NOT touch hot surfaces. 
Appliance surfaces are hot during 
and after operation. To prevent 
burns or personal injury, ALWAYS 
use protective hot pads or insulated 
oven mitts and use available handles.

26	 �Extreme caution must be used 
when the appliance contains hot 
food. Improper use may result in 
personal injury. 

27	 �Spilled food can cause serious burns. 
Keep appliance and cord away from 
children. DO NOT let cord hang over 
edges of tables or counters or touch 
hot surfaces.

28	 �The pan and crisper plate become 
extremely hot during the cooking 
process. Avoid physical contact while 
removing the pan or plate from the 
appliance. ALWAYS place pan or 
plate on a heat-resistant surface after 
removing. DO NOT touch accessories 
during or immediately after cooking.  

29	 �Cleaning and user maintenance 
should not be carried out by children.

30	 �To disconnect, turn off any control to 
OFF, then unplug from socket when 
not in use and before cleaning. Allow 
to cool before cleaning, disassembly, 
putting in or taking off parts and 
storage.

31	 �DO NOT clean with metal scouring 
pads. Pieces can break off the pad 
and touch electrical parts, creating 
the risk of electric shock. 

32	 �Please refer to the Cleaning & 
Maintenance section for regular 
maintenance of the appliance. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Indicates to read and review instructions to understand operation and use of product.

Indicates the presence of a hazard that can cause personal injury, death or 
substantial property damage if the warning included with this symbol is ignored.

Take care to avoid contact with hot surface. Always use hand protection to  
avoid burns.

For indoor and household use only.

SG sharkninja.sg   |   MY sharkninja.my
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GETTING TO KNOW YOUR AIR FRYER MAX XL

AIR FRYMAX CRISP ROAST

1 	 �Remove and discard all packaging material, promotional labels and tape from the unit.
2 	� Remove all accessories from the package and read this manual carefully. Please pay 

particular attention to operational instructions, warnings, and important safeguards 
to avoid any injury or property damage. 

3 	� Wash the nonstick pan, crisper plate, and accessories in hot, soapy water, 
then rinse and dry thoroughly. NEVER clean the main unit in the dishwasher. 

BEFORE FIRST USE

FUNCTION BUTTONS
MAX CRISP: Use to give frozen foods extra 
crispiness and crunch with little to no oil. 

AIR FRY: Use this function to give your food 
crispiness and crunch with little to no oil.  

ROAST: Use the unit as a roaster oven 
for tender meats, vegetables and more.

BAKE: Create tasty baked treats 
and desserts. 

REHEAT: Revive leftovers by gently 
warming them, leaving you with 
crispy results.

DEHYDRATE: Dehydrate meats, fruits, 
and vegetables for healthy snacks.

OPERATING BUTTONS
TEMP arrows: Use the up and down TEMP 
arrows to adjust the cook temperature in 
any function except Max Crisp before or 
during cooking. 

TIME arrows: Use the up and down 
TIME arrows to adjust the cook time 
in any function before or during cooking. 

START/STOP button: After selecting the 
time and temperature, start cooking by 
pressing the START/STOP button. You can 
stop cooking at any time by pressing the 
button again.

POWER button: The Power button shuts 
off the unit and stops all cooking modes.

When setting time, the digital display shows HH:MM. 
Display currently reads 23 minutes.

To order additional parts and accessories, 
visit SG sharkninja.sg | MY sharkninja.my 
or contact Customer Service  
SG customerservice.sg@sharkninja-apac.com 
MY customerservice.my@sharkninja-apac.com

WHAT’S IN THE BOX

Control Panel

Air Intake Vent

Air Outlet Unit 
(located on back)

Nonstick Crisper Plate

Main Unit 
(power cord not shown)

Grill Rack

Nonstick Pan
NOTE: After 10 minutes with no 
interaction with the control panel, the 
unit will enter standby mode. The Power 
button will be dimly lit.



8 9SG sharkninja.sg   |   MY sharkninja.my SG customerservice.sg@sharkninja-apac.com  |  MY customerservice.my@sharkninja-apac.com

USING YOUR AIR FRYER MAX XL

4	� Add ingredients to the pan. Insert 
the pan in the unit.  

5 	� Press START/STOP to begin cooking.

6 	� When cooking is complete, the unit will 
beep and End will appear on the control 
panel display.

7 	� Remove ingredients by tipping them 
out or by using oven gloves or silicone-
tipped tongs/utensils.

To turn on the unit, first plug the power cord 
into a wall socket. Press the power button 

AIR FRYMAX CRISP ROAST

.

Max Crisp
1 	� Ensure the crisper plate is in the pan. 

2	� Press the MAX CRISP button. The default 
temperature setting will display. The 
temperature cannot be adjusted in the 
Max Crisp function.

3 	�� Press the TIME up and down arrow 
buttons to set your desired cook time. 

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

4	� Add ingredients to the pan. Insert 
the pan in the unit. 

5 	� Press START/STOP to begin cooking.

   

6 	� When cooking is complete, the unit will 
beep and End will appear on the control 
panel display.

7 	� Remove ingredients by tipping them 
out or by using oven gloves or silicone-
tipped tongs/utensils.

Air Fry
1 	� Ensure the crisper plate is in the pan. 

2	� Press the AIR FRY button. The default 
temperature setting will display. Use the 
TEMP up and down arrow buttons to 
set your desired temperature.

3 	�� Press the TIME up and down arrow 
buttons to set your desired cook time.

NOTE: For best results, let the unit 
preheat for 3 minutes before adding 
ingredients.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

AIR FRYMAX CRISP ROAST

NOTE: To toss the ingredients during 
cooking, remove the pan and shake back 
and forth. The unit will automatically 
pause when the pan is removed. Reinsert 
the pan and cooking will resume.

NOTE: For best results, let the unit 
preheat for 3 minutes before adding 
ingredients.

NOTE: To toss the ingredients during 
cooking, remove the pan and shake back 
and forth. The unit will automatically 
pause when the pan is removed Reinsert 
the pan and cooking will resume.



10 11SG sharkninja.sg   |   MY sharkninja.my SG customerservice.sg@sharkninja-apac.com  |  MY customerservice.my@sharkninja-apac.com

USING YOUR AIR FRYER MAX XL — CONT.

Roast
1	� Ensure the crisper plate is in the pan if 

needed. 

2	� Press the ROAST button. The default 
temperature setting will display. Press 
the TEMP up and down arrow buttons 
to set your desired temperature.

3 	�� Press the TIME up and down arrow 
buttons to set your desired cook time.

4 	� Add ingredients to the pan. Insert the 
pan in the unit. 

5 	� Press START/STOP to begin cooking.

6 	� When cooking is complete, the unit will 
beep and End will appear on the control 
panel display.

7 	� Remove ingredients by tipping them 
out or by using oven gloves or silicone-
tipped tongs/utensils.

NOTE: For best results, let the unit 
preheat for 3 minutes before adding 
ingredients.

NOTE: For best results, let the unit 
preheat for 3 minutes before adding 
ingredients.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

Bake
1	� Ensure the crisper plate is in place 

if needed. If using a baking dish, the 
crisper plate is not needed.

2	� Press the BAKE button. The default 
temperature setting will display. Press 
the TEMP up and down arrow buttons 
to set your desired temperature. 

3 	� Press the TIME up and down arrow 
buttons to set your desired cook time.

4 	� Add ingredients to the pan. Insert the 
pan in the unit. 

5 	� Press START/STOP to begin cooking.

6 	� When cooking is complete, the unit will 
beep and End will appear on the control 
panel display.

7 	� Remove ingredients by tipping them 
out or by using oven gloves or silicone-
tipped tongs/utensils.

NOTE: To convert recipes from your 
conventional oven, reduce the 
temperature of the Air Fryer Max XL by 
10°C. Check food frequently to avoid 
overcooking.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE



12 13SG sharkninja.sg   |   MY sharkninja.my SG customerservice.sg@sharkninja-apac.com  |  MY customerservice.my@sharkninja-apac.com

USING YOUR AIR FRYER MAX XL — CONT.

Reheat
1 	� Ensure the crisper plate is in the pan.

2 	� Press the REHEAT button. The default 
temperature setting will display. Press 
the TEMP up and down arrow buttons 
to set your desired temperature.

 
3 	��� Press the TIME up and down arrow 

buttons to set the reheating time.

4 	� Add ingredients to the pan. Insert the 
pan in the unit. 

5 	� Press START/STOP to begin reheating.

6 	 �When reheating is complete, the unit 
will beep and End will appear on the 
control panel display.

7 	� Remove ingredients by tipping them  
out or by using oven gloves or silicone-
tipped tongs/utensils.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

Dehydrate
1	� Place your first layer of ingredients in 

the bottom of the pan. Then install the 
crisper plate inside the pan and set 
a second layer of ingredients on the 
crisper plate. 

2	 Insert the pan in the unit.

3	� Press the DEHYDRATE button. The 
default temperature will display. Use the 
TEMP up and down arrow buttons to 
set your desired temperature.

NOTE: You can increase your 
dehydrating capacity with the mid-level 
rack. If the rack is not included with 
your model, it is available for purchase 
at SG sharkninja.sg | MY sharkninja.my 

4	� Press the TIME up and down arrow buttons 
to set your desired dehydrating time.

5	� Press START/STOP to start dehydrating. 

6	� When dehydrating is complete, the unit 
will beep and End will appear on the 
control panel display.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST
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CLEANING & MAINTENANCE & HELPFUL TIPS

Cleaning Your Air Fryer Max XL

The unit should be cleaned thoroughly after 
every use.

1	� Unplug the unit from the wall socket 
before cleaning. 

2	� To clean the main unit and the control 
panel, wipe them clean with a damp cloth. 
Do not use a scouring pad.

3	� The pan, crisper plate, and any 
accessories can be washed in the 
dishwasher.

4	� If food residue is stuck on the crisper plate 
or pan, place them in a sink filled with 
warm, soapy water and allow to soak.

5	� Air-dry or towel-dry all parts after use.

Helpful Tips

1	 �For consistent browning, make sure 
ingredients are arranged in an even 
layer on the bottom of the pan with 
no overlapping. If ingredients are 
overlapping, make sure to shake them 
halfway through the set cook time.

2	� Cook time and temperature can be 
adjusted at any time during cooking. 
Simply press the up and down TIME 
or TEMP arrows to adjust the time or 
temperature. 

3	� To convert recipes from your conventional 
oven, reduce the temperature of the 
Air Fryer Max XL by 10°C. Check food 
frequently to avoid overcooking.

4	� We recommend 3 minutes of preheating. 
You can use the built-in timer to set a 
3-minute countdown.

5	� Occasionally, the fan in the unit will  
blow lightweight foods around. To 
alleviate this, secure foods (like the  
top slice of bread on a sandwich)  
with cocktail sticks.

6	� The crisper plate elevates ingredients 
in the pan so air can circulate under and 
around them for even, crisp results.

7	� After a cooking function is selected, you 
can press the START/STOP button to 
begin cooking immediately. The unit will 
run at the default temperature and time.

8	� For best results, remove food 
immediately after the cook time is 
complete to avoid overcooking.

9	� For best results with fresh vegetables 
and potatoes, use at least 1 tablespoon 
of oil. Add more oil as desired to achieve 
the preferred level of crispiness.

10	�For best results, check progress 
throughout cooking, and remove food 
when desired level of brownness has 
been achieved. We recommend using 
an instant-read thermometer to monitor 
internal temperature of foods. After the 
cook time is complete, remove food 
immediately to avoid overcooking.

NOTE: NEVER immerse the main unit in 
water or any other liquid. NEVER clean 
the main unit in a dishwasher.

TROUBLESHOOTING GUIDE

•	 Why won’t the temperature go any higher?
 	� The max temperature is 240˚C for Max Crisp. The max temperature is 200˚C for all 

other functions.

•	 How long does it take to preheat, and how will I know when it’s done?
 	� We recommend 3 minutes of preheating. To preheat, select desired function and 

temperature, set time to 3 minutes, and press Start/Stop.

•	 Should I add the ingredients before or after preheating?
 	 For best results, let the unit preheat for 3 minutes before adding ingredients.

•	� When should I use Max Crisp instead of Air Fry?
�	� For best results, use Max Crisp when cooking prepackaged frozen foods such as french 

fries or chicken nuggets.

•	 Do I need to defrost frozen foods before air frying?
 	 It depends on the food. Follow package instructions.

•	 How do I pause the countdown?
 	� The countdown timer will pause automatically when you remove the pan from the unit. 

Pressing Start/Stop during cooking will stop the cooking function and reset the timer.

•	 Is the pan safe to put on my worktop?
 	� The pan will heat during cooking. Use caution when handling, and place  

on heat-safe surfaces only.

•	 How do I know when to use the crisper plate?
	� Use the crisper plate when you want food to come out crispy. The plate elevates the 

food in the pan so that air can flow under it to cook ingredients evenly.

•	 My food didn’t cook.
 	� Make sure the pan is fully inserted during cooking. For consistent browning, make sure 

ingredients are arranged in an even layer on the bottom of the pan with no overlapping. Shake 
to toss loose ingredients for consistent crispiness. Cook time and temperature can be adjusted 
at any time during cooking. Simply press the TIME or TEMP buttons and rotate the dial.

•	 My food is over-cooked.
 	� For best results, check progress throughout cooking, and remove food when desired 

level of brownness has been achieved. Remove food immediately after the cook time  
is complete to avoid overcooking.

•	 Why do some ingredients blow around when air frying?
	� Occasionally, the fan in the unit will blow lightweight foods around. Use toothpicks to 

secure loose lightweight food, like the top slice on a sandwich.

•	� Can I air fry fresh battered ingredients?
	� Yes, but use the proper breaded coating technique. It is important to coat foods first 

with flour, then with egg, and then with bread crumbs. Be sure to press the bread 
crumbs onto the food so they stick in place. Loose coating may be blown off by the 
unit’s powerful fan.

•	� Why is the unit beeping?
	 The cooking function is complete.

•	� The screen went black. 
	 The unit is in standby mode. Press the power button to turn it back on.

•	� An “E” message appears on display screen.
	 The unit is not functioning properly. Please contact Customer Service at 		
	 SG customerservice.sg@sharkninja-apac.com 
	 MY customerservice.my@sharkninja-apac.com
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The warranty commences on the date of purchase and expires at the end of the 1 year 
period. In the unlikely event of a defect due to faulty materials or workmanship within the 
guarantee period we will replace the defective/faulty part with a new product, free of 
charge, or if the unit is deemed defective/faulty we replace the unit with an equivalent or 
upgraded model, at our discretion.
For warranty claims, you will need to submit a proof of purchase in the form of a valid 
receipt that displays date and place of purchase. 
Replacement items will be covered by the limited warranty for the balance of the 
warranty period from the date of the original purchase. Please note: 

Your warranty is subject to the following conditions
• �DO NOT operate the appliance with a damaged plug or cord, or if the unit has been 

dropped, damaged or dropped in water. 
• �To avoid the risk of electric shock, do not disassemble or attempt to repair the appliance  

on your own. If the supply cord is damaged, it must be replaced by a qualified 
electrician to avoid a hazard. Incorrect re-assembly or repair can cause a risk of electric 
shock or injury to persons when the appliance is used. 

• �The item has not been misused, abused, neglected, altered, modified or repaired by anyone. 
• �The item has been subjected to fair wear and tear.  
• The item has not been used for trade, professional or hire purposes. 
• The item has not sustained damage through foreign objects, substances or accident
• Accidental damage
• Damage as a result of use not in accordance with the rating plate
• Use of parts and accessories that are not genuine Ninja components 

Customer costs within warranty 
• �The customer is responsible for any inwards freight charge to return a product 

for warranty if requested, and outward freight charge for warranty parts and or 
replacement unit.

Who is covered? 
• �This warranty applies only to the original purchaser, who bought the product from an 

authorised retailer and may not be transferred. Proof of purchase is required.

What is not covered?
• Accessories supplied with the item.
• �Components that are subject to natural wear and tear caused by normal use in 

accordance with operating instructions.
• �Unauthorised/improper maintenance/handling or overload is excluded from this warranty. 

ONE (1) YEAR LIMITED REPLACEMENT WARRANTY

NOTES
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SPESIFIKASI TEKNIKAL

Voltan yang Dinilai:  
220–240V~, 50–60Hz

Kuasa yang Dinilai: 1750W

PENDAFTARAN PRODUK 
Sila layari SG sharkninja.sg | MY sharkninja.my atau hubungi  
SG customerservice.sg@sharkninja-apac.com | MY customerservice.my@sharkninja-apac.com 
untuk mendaftar produk Ninja™ dalam masa 28 days dari pembelian. Anda akan diminta untuk 
memberikan nama kedai, tarikh pembelian, dan nombor model berserta nama dan alamat anda.

Pendaftaran akan membolehkan kami menghubungi anda sekiranya terdapat pemberitahuan 
keselamatan sesuatu produk. Dengan mendaftar, anda mengakui bahawa anda telah membaca 
dan memahami arahan penggunaan dan amaran yang dinyatakan dalam arahan yang disertakan.

CATATKAN MAKLUMAT INI

Nombor Model: � �����������������

Nombor Siri: ���������������������

Tarikh Pembelian: �����������������  
(Simpan resit)

Tempat Pembelian: ����������������

DAFTARKAN PEMBELIAN ANDA

	 SG sharkninja.sg 

	 MY sharkninja.my

SG sharkninja.sg   |   MY sharkninja.my



 SG customerservice.sg@sharkninja-apac.com  |  MY customerservice.my@sharkninja-apac.com20 21

Baca semua arahan sebelum menggunakan Ninja™ Air Fryer Max XL anda.
Semasa menggunakan peralatan elektrik, langkah keselamatan asas harus selalu 
dipatuhi, termasuk yang berikut:

 AMARAN
1	 Alat ini boleh digunakan oleh orang yang 

mengalami kekurangan fizikal, deria 
atau kebolehan mental atau kekurangan 
pengalaman dan pengetahuan sekiranya 
mereka telah diberi pengawasan arahan 
tentang penggunaan perkakas dengan cara 
yang selamat dan memahami bahaya yang 
terlibat.

2	 Jauhkan perkakas dan kabelnya dari 
jangkauan kanak-kanak. JANGAN 
membenarkan perkakas untuk digunakan 
oleh kanak-kanak. Pengawasan yang rapi 
diperlukan ketika digunakan berhampiran 
kanak-kanak.

3	 Untuk menghapuskan bahaya tersedak untuk 
kanak-kanak kecil, keluarkan dan buang 
semua bahan pembungkusan.

4	 Kanak-kanak tidak boleh bermain dengan 
ketuhar gelombang mikro.

5	 JANGAN guna soket elektrik yang terletak di 
bawah permukaan kaunter.

6 	 JANGAN sambungkan perkakas ini ke suis 
pemasa luaran atau sistem kawalan jauh 
berasingan.

7	 JANGAN merosakkan kabel tambahan. 
Kabel bekalan kuasa yang pendek digunakan 
untuk mengurangkan risiko kanak-kanak 
kurang dari 8 tahun daripada memegang 
atau menjadi terbelit dengan kabel dan untuk 
mengurangkan risiko orang tersandung akibat 
kabel yang lebih panjang.

8	 Untuk melindungi daripada kejutan elektrik 
JANGAN rendam kabel, palam, atau unit 
utama dalam air atau cecair lain. Hanya 
masak dalam loyang bersalut seramik yang 
disediakan.

9 	 Periksa perkakas dan kabel kuasa secara 
berkala. JANGAN menggunakan perkakas 
sekiranya terdapat kerosakan pada kabel 
kuasa atau palam. Sekiranya perkakas tidak 
berfungsi atau telah rosak dengan cara apa 
pun, segera hentikan penggunaannya dan 
hubungi Perkhidmatan Pelanggan.

10 	SENTIASA pastikan perkakas dipasang 
dengan betul sebelum digunakan.

11 	 JANGAN tutup lubang udara atau soket 
udara apabila unit sedang beroperasi. 
Melakukannya akan menghalang unit 
daripada memasak dan boleh merosakkan 
unit atau menyebabkannya terlalu panas.

12 	 Sebelum meletakkan kuali leper salutan 
seramik yang boleh ditanggalkan ke dalam 
unit utama, pastikan kuali dan unit bersih 
dan kering dengan menggelap dengan kain 
lembut.

13 	 Perkakas ini adalah untuk digunakan dalam 
rumah sahaja. JANGAN menggunakan 
perkakas untuk apa-apa selain penggunaan 
yang dimaksudkan. JANGAN menggunakan 
dalam kenderaan atau bot bergerak. 
JANGAN menggunakan di luar rumah. Salah 
guna boleh menyebabkan kecederaan.

14 	Dimaksudkan untuk digunakan atas 
permukaan kerja sahaja. Pastikan permukaan 
rata, bersih dan kering. JANGAN alihkan 
perkakas semasa digunakan.

15	 JANGAN meletakkan perkakas di tepi 
permukaan kerja semasa mengoperasi.

16	 JANGAN menggunakan perkakas tambahan 
yang tidak disyorkan atau dijual oleh 
SharkNinja. Jangan meletakkan aksesori di 
dalam ketuhar gelombang mikro, ketuhar 
pembakar roti, ketuhar perolakan, atau 
ketuhar konvensional atau atas dapur 
memasak seramik, gegelung elektrik, jenis 
gas pembakar atau pemanggang luar 
rumah. Penggunaan aksesori tambahan 
yang tidak disyorkan oleh SharkNinja boleh 
menyebabkan kebakaran, kejutan elektrik 
atau kecederaan.

17	 Semasa menggunakan perkakas ini, sediakan 
ruang yang mencukupi di atas dan di semua 
sisi untuk peredaran udara.

18	 SENTIASA pastikan kuali leper benar-benar 
tertutup sebelum mengoperasikan.

19	 JANGAN guna perkakas tanpa memasang 
kuali leper yang bersalut seramik.

20	JANGAN menggunakan perkakas ini untuk 
menggoreng.

21	 JANGAN meletakkan perkakas di permukaan 
panas atau berhampiran gas panas atau 
pembakar elektrik atau dalam ketuhar panas.

22	 Elakkan makanan bersentuh dengan unsur-
unsur pemanasan. JANGAN isi secara 
berlebihan ketika memasak. Pengisian 
berlebihan boleh menyebabkan kecederaan 
diri atau kerosakan harta benda atau 
menjejaskan penggunaan perkakas secara 
selamat.

23	 Voltan soket mungkin berbeza-beza dan 
mempengaruhi prestasi produk anda. 
Untuk mengelakkan penyakit yang mungkin 
boleh berlaku, gunakan termometer untuk 
memeriksa bahawa makanan anda telah 
dimasak mengikut suhu yang telah disyorkan.

24	 Sekiranya unit mengeluarkan asap hitam, 
cabut palam dengan segera. Tunggu asap 
tersebut hilang sebelum mengeluarkan  
apa-apa aksesori memasak.

25	 JANGAN sentuh permukaan panas. 
Permukaan perkakas adalah panas semasa 
dan selepas operasi. Untuk mengelakkan luka 
terbakar atau kecederaan diri, SENTIASA 
guna alas pelindung panas atau mit pelindung 
ketuhar dan guna pemegang yang tersedia.

26 	Perlu sangat berhati-hati apabila perkakas 
mengandungi makanan panas. Penggunaan 
yang tidak betul boleh mengakibatkan 
kecederaan diri.

27 	Makanan yang tertumpah boleh 
menyebabkan luka terbakar yang serius. 
Jauhkan peralatan dan kabel dari kanak-
kanak. JANGAN membiarkan kabel 
tergantung  di tepi meja atau meja kaunter 
atau tersentuh permukaan panas.

28 	Kuali dan piring crisper menjadi sangat panas 
semasa proses memasak. Elakkan sentuhan 
fizikal semasa mengeluarkan kuali leper atau 
pinggan dari perkakas. SENTIASA letak kuali 
leper atau piring atas permukaan kalis panas 
selepas ditanggal. JANGAN sentuh aksesori 
semasa atau serta-merta selepas memasak.

29 	Pembersihan dan penyelenggaraan pengguna 
tidak boleh dilakukan oleh kanak-kanak.

30 	Untuk memutuskan sambungan, letakkan 
apa-apa kawalan ke OFF, kemudian cabut 
palam dari soket ketika tidak digunakan dan 
sebelum pembersihan. Biarkan ia menjadi 
sejuk sebelum pembersihan, pembongkaran, 
memasang, atau menanggalkan bahagian dan 
penyimpanan.

31 	 JANGAN membersihkan dengan penyental 
logam. Serpihannya boleh tercabut dari 
alas dan menyentuh bahagian elektrik, 
menghasilkan risiko kejutan elektrik.

32 	Sila rujuk bahagian Pembersihan & 
Penyelenggaraan untuk penyelenggaraan 
biasa perkakas.

SIMPAN ARAHAN-ARAHAN INI

Menyatakan untuk membaca dan menyemak arahan untuk memahami operasi dan 
penggunaan produk.

Menunjukkan adanya bahaya yang boleh menyebabkan kecederaan diri, kematian atau 
kerosakan harta benda yang besar sekiranya amaran yang disertakan dengan simbol ini 
diabaikan.

Berhati-hati untuk mengelakkan tersentuh dengan permukaan panas. Sentiasa gunakan 
pelindung tangan untuk mengelakkan dari luka melecur.

Untuk kegunaan dalaman dan di rumah sahaja.

KAWAL-LINDUNG PENTING
KEGUNAAN DI RUMAH SAHAJA

SG sharkninja.sg   |   MY sharkninja.my
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MENGENALI AIR FRYER MAX XL ANDA

AIR FRYMAX CRISP ROAST

SEBELUM PENGGUNAAN PERTAMA

BUTANG-BUTANG FUNGSI
MAX CRISP: Gunakan untuk membuat 
makanan beku lebih renyah dan rangup 
dengan sedikit minyak hingga tanpa minyak.

AIR FRY: Gunakan fungsi ini untuk membuat 
makanan anda lebih renyah dan rangup 
dengan sedikit minyak hingga tanpa minyak.

ROAST: Gunakan unit ini sebagai ketuhar 
pemanggang untuk melembutkan daging, 
sayur-sayuran dan banyak lagi.

BAKE: Hasilkan kuih bakar dan pencuci mulut 
yang enak.

REHEAT: Memanaskan baki makanan dengan 
menghangatnya secara perlahan, yang 
memberi anda hasil yang renyah.

DEHYDRATE: Menyahidratkan daging, buah-
buahan, dan sayur-sayuran untuk dijadikan 
snek yang menyihatkan.

BUTANG-BUTANG OPERASI
Anak panah TEMP: Guna anak panah atas dan 
bawah TEMP untuk menyelaras suhu memasak 
dalam apa-apa fungsi kecuali Max Crisp 
sebelum atau selepas memasak.

Anak panah TIME: Guna anak panah atas dan 
bawah TIME untuk menyelaras masa memasak 
dalam apa-apa fungsi sebelum dan selepas 
memasak.

Butang START/STOP: Selepas memilih masa 
dan suhu, mula memasak dengan menekan 
butang START/STOP. Anda boleh berhenti 
memasak pada bila-bila masa dengan 
menekan butang itu lagi.

Butang POWER: Butang Kuasa mematikan 
unit dan menghentikan semua mod memasak.

Semasa menetapkan masa, paparan digital menunjukkan HH: MM.  
Paparan kini menunjukkan 23 minit.

NOTA: Selepas 10 minit tanpa interaksi 
dengan panel kawalan, unit akan memasuki 
mod bersedia. Butang Kuasa akan 
menghasilkan cahaya malap.

Untuk memesan bahagian dan aksesori tambahan, 
layari SG sharkninja.sg | MY sharkninja.my 
atau hubungi Perkhidmatan Pelanggan  
SG customerservice.sg@sharkninja-apac.com 
MY customerservice.my@sharkninja-apac.com

ADA APA DALAM KOTAK

Panel Kawalan

Lubang Udara

Unit Saluran Udara 
(terletak di belakang)

Unit Utama 
(kabel kuasa tidak ditunjukkan)

Rak Membakar

Plat Jejaring Tidak Melekat

Kuali Tidak Melekat

1 	Keluarkan dan buang semua bahan pembungkusan, label promosi dan pita dari unit.

2 	Keluarkan semua aksesori dari bungkusan dan baca manual ini dengan teliti. Sila beri perhatian 
khusus kepada arahan operasi, amaran, dan perlindungan penting untuk mengelakkan 
kecederaan atau kerosakan harta benda.

3 	Cuci kuali bersalut tidak melekat, plat jejaring dan aksesori dalam air panas yang bersabun, 
kemudian bilas dan keringkan sepenuhnya. JANGAN SEKALI-KALI membersihkan unit utama di 
dalam mesin basuh pinggan mangkuk.
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MENGGUNAKAN AIR FRYER MAX XL ANDA

4	Masukkan bahan ke dalam kuali leper. 
Masukkan kuali leper ke dalam unit. 

5	 Tekan START/STOP untuk mula memasak.

6	Apabila memasak selesai, unit akan 
berbunyi bip dan End akan muncul pada 
paparan panel kawalan.

7 	Keluarkan bahan dengan menterbalikkannya 
keluar atau dengan menggunakan sarung 
tangan ketuhar atau penjepit /perkakas 
silikon.

Untuk menghidupkan unit, cucuk palam kuasa 
terlebih dahulu ke dalam soket dinding. Tekan 
butang kuasa

AIR FRYMAX CRISP ROAST

.

Max Crisp
1 	Pastikan piring crisper berada di dalam kuali 

leper. 

2 	Tekan butang MAX CRISP. Suhu lalai akan 
dipaparkan. Suhu tidak boleh diselaraskan 
dalam fungsi Max Crisp.

3 	Tekan butang anak panah atas dan bawah 
TIME untuk menetapkan masa memasak 
yang anda inginkan.

NOTA: Untuk hasil terbaik, benarkan unit 
diprapanaskan selama 3 minit sebelum 
menambah bahan.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

4	Masukkan bahan ke dalam kuali leper. 
Masukkan kuali leper ke dalam unit. 

5	 Tekan START/STOP untuk mula memasak.

   

6	Apabila memasak selesai, unit akan berbunyi 
bip dan End akan muncul pada paparan  
panel kawalan.

7	 Keluarkan bahan dengan menterbalikkannya 
keluar atau dengan menggunakan sarung 
angan ketuhar atau penjepit/perkakas silikon.

Air Fry
1	 Pastikan piring crisper berada di dalam kuali 

leper. 

2	 Tekan butang AIR FRY. Suhu lalai akan 
dipaparkan. Guna butang anak panah atas 
dan bawah TEMP untuk menetapkan suhu 
yang anda inginkan.

3	 Tekan butang anak panah atas dan bawah 
TIME untuk menetapkan masa memasak 
yang anda inginkan.

NOTA: Untuk hasil terbaik, benarkan unit 
diprapanaskan selama 3 minit sebelum 
menambah bahan.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

AIR FRYMAX CRISP ROAST

NOTA: Untuk melambung bahan semasa 
memasak, angkat kuali leper dan goncangkan 
ke belakang dan depan. Unit akan secara 
automatik berhenti seketika apabila kuali 
leper dikeluarkan. Masukkan semula kuali 
leper dan memasak akan disambung semula.

NOTA: Untuk melambung bahan semasa 
memasak, angkat kuali leper dan goncangkan 
ke belakang dan depan. Unit akan secara 
automatik berhenti seketika apabila kuali 
leper dikeluarkan. Masukkan semula kuali 
leper dan memasak akan disambung semula.
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MENGGUNAKAN AIR FRYER MAX XL ANDA — SAMB.

Roast (Panggang)
1 	Pastikan piring crisper berada di dalam kuali 

leper jika diperlukan.

2 	Tekan butang ROAST. Suhu lalai akan 
dipaparkan. Tekan butang anak panah atas 
dan bawah TEMP untuk menetapkan suhu 
yang anda inginkan.

3 	Tekan butang anak panah atas dan bawah 
TIME untuk menetapkan masa memasak 
yang anda ingin.

4	Masukkan bahan ke dalam kuali leper. 
Masukkan kuali leper ke dalam unit. 

5	 Tekan START/STOP untuk mula memasak.

6	Apabila memasak selesai, unit akan berbunyi 
bip dan End akan muncul pada paparan 
panel kawalan.

7	 Keluarkan bahan dengan menterbalikkannya 
keluar atau dengan menggunakan sarung 
tangan ketuhar atau penjepit/perkakas 
silikon.

NOTA: Untuk hasil terbaik, benarkan unit 
diprapanaskan selama 3 minit sebelum 
menambah bahan.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

Bake (Bakar)
1 	Pastikan piring crisper berada di tempatnya 

jika diperlukan. Jika menggunakan loyang 
membakar, piring crisper tidak diperlukan.

2 	Tekan butang BAKE. Tetapan suhu lalai akan 
dipaparkan. Tekan butang anak panah atas 
dan bawah TEMP untuk menetapkan suhu 
yang anda inginkan.

3	 Tekan butang anak panah atas dan bawah 
TIME untuk menetapkan masa memasak 
yang anda inginkan.

4	Masukkan bahan ke dalam kuali leper. 
Masukkan kuali leper ke dalam unit.

5	 Tekan START/STOP untuk mula memasak.

6	Apabila memasak selesai, unit akan berbunyi 
bip dan End akan muncul pada paparan 
panel kawalan.

7	 Keluarkan bahan dengan menterbalikkannya 
keluar atau dengan menggunakan sarung 
tangan ketuhar atau penjepit/perkakas 
silikon.

NOTA: Untuk menukar resipi dari ketuhar 
konvensional anda, kurangkan suhu Air 
Fryer Max XL sebanyak 10°C. Sentiasa 
periksa makanan untuk mengelakkan 
terlebih masak.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

NOTA: Untuk hasil terbaik, benarkan unit 
diprapanaskan selama 3 minit sebelum 
menambah bahan.
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MENGGUNAKAN AIR FRYER MAX XL ANDA — SAMB.

Reheat (Pemanasan Semula)
1	 Pastikan piring crisper berada di dalam kuali 

leper.

2	 Tekan butang REHEAT. Suhu lalai akan 
dipaparkan. Tekan butang anak panah atas 
dan bawah TEMP untuk menetapkan suhu 
yang anda inginkan.

3	 Tekan butang anak panah atas dan bawah 
TIME untuk menetapkan masa pemanasan 
semula.

4	Masukkan bahan ke dalam kuali leper. 
Masukkan kuali leper ke dalam unit.

5	 Tekan START/STOP untuk mula 
memanaskan semula.

6	Apabila memasak selesai, unit akan berbunyi 
bip dan End akan muncul pada paparan 
panel kawalan.

7	 Keluarkan bahan dengan menterbalikkannya 
keluar atau dengan menggunakan sarung 
tangan ketuhar atau penjepit/perkakas 
silikon.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

Dehydrate (Penyahhidratan)
1 	Masukkan lapisan bahan pertama anda 

ke dalam bahagian bawah kuali leper. 
Kemudian pasang piring crisper ke dalam 
kuali leper dan tetapkan lapisan kedua 
bahan di atas piring crisper. 

2	 Masukkan kuali leper ke dalam unit.

3	 Tekan butang DEHYDRATE. Suhu lalai akan 
dipaparkan. Guna butang anak panah atas 
dan bawah TEMP untuk menetapkan suhu 
yang anda inginkan.

NOTA: Anda boleh meningkatkan 
keupayaan penyahhidratan dengan 
rak tingkat tengah. Sekiranya rak tidak 
disertakan dengan model anda, ia tersedia 
untuk dibeli di SG sharkninja.sg  
MY sharkninja.my

4	Tekan butang anak panah atas dan 
bawah TIME untuk menetapkan masa 
penyahhidratan yang anda inginkan.

5	 Tekan START/STOP untuk mula 
penyahhidratan.

6	Apabila penyahhidratan selesai, unit akan 
berbunyi Bip dan End akan dipaparkan 
paparan panel kawalan.

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST
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KEBERSIHAN & PENYELENGGARAAN  
& PETUA MEMBANTU

Membersihkan Air Fryer Max XL Anda

Unit harus dibersihkan selepas setiap 
penggunaan.

1	 Cabut palam unit dari soket elektrik sebelum 
pembersihan.

2	 Untuk membersihkan unit utama dan panel 
kawalan, lap dengan bersih menggunakan 
kain lembap. Jangan menggunakan 
penyental.

3	 Kuali leper, piring crisper, dan apa-apa 
aksesori boleh dicuci dengan mesin pencuci 
pinggan.

4	Sekiranya sisa makanan tersekat pada piring 
crisper atau kuali leper, letakkannya di dalam 
singki yang berisi air suam, bersabun dan 
biarkan ia direndam.

5	 Mengeringudara atau keringkan tuala semua 
bahagian selepas digunakan.

Petua Membantu
1	 Untuk keperangan yang konsisten, pastikan 

bahan disusun dalam lapisan yang sekata di 
bahagian bawah kuali leper tanpa bertindih. 
Sekiranya bahan bertindih, pastikan untuk 
menggoncang pada pertengahan masa 
memasak yang ditetapkan.

2	 Masa dan suhu memasak boleh disesuaikan 
pada bila-bila masa semasa memasak. 
Hanya tekan anak panah atas dan bawah 
TIME atau TEMP untuk melaraskan masa 
atau suhu.

3	 Untuk menukar resipi dari ketuhar 
konvensional anda, kurangkan suhu Air 
Fryer Max XL by 10°C. Sentiasa periksa 
makanan untuk mengelakkan terlebih 
masak.

4	 Kami mengesyorkan pemanasan selama 3 
minit. Anda boleh menggunakan pemasa 
terbina dalam untuk menetapkan kiraan 
masa 3 minit.

5	 Kadang-kadang, kipas unit akan 
meniup serpihan makanan keluar. Untuk 
mengurangkan ini, tahan makanan (seperti 
kepingan roti atas sandwic) dengan 
pencucuk koktel.

6	 Piring crisper yang lebih tinggi mengangkat 
bahan di dalam kuali leper supaya udara 
dapat beredar di bawah dan di sekitarnya 
untuk hasil yang sekata.

7	 Selepas fungsi memasak dipilih, anda boleh 
menekan butang START/STOP untuk mula 
memasak serta-merta. Unit akan berjalan 
pada suhu dan masa lalai.

8	 Untuk hasil terbaik, keluarkan makanan 
sejurus selepas waktu memasak lengkap 
untuk mengelakkan terlebih masak.

9	 Untuk hasil terbaik dengan sayur-sayuran 
segar dan kentang, gunakan sekurang-
kurangnya 1 sudu besar minyak. Masukkan 
lebih banyak minyak seperti yang diingini 
untuk mencapai tahap renyah yang disukai.

10	Untuk hasil terbaik, periksa perkembangan 
sepanjang waktu memasak, dan keluarkan 
makanan apabila tahap keperangan 
yang dikehendaki telah dicapai. Kami 
mengesyorkan menggunakan termometer 
baca segera untuk memantau suhu 
dalaman makanan. Selepas masa memasak 
selesai, keluarkan makanan serta-merta 
untuk mengelakkan terlebih masak.

NOTA: JANGAN merendamkan unit utama 
di dalam air atau cecair lain. JANGAN 
membersihkan unit utama di dalam mesin 
pencuci pinggan.

PANDUAN MENGESAN KEROSAKAN

•	 Mengapa suhu tidak akan meningkat lebih tinggi?
Suhu maksimum adalah 240˚C untuk Max Crisp. Suhu maksimum adalah 200˚C untuk semua 
fungsi lain.

• 	 Berapa lama masa yang diperlukan untuk prapemanasan, dan bagaimana saya tahu 
bila ia selesai?
Kami mengesyorkan pemanasan 3 minit. Untuk prapemanasan, pilih fungsi dan suhu yang 
diinginkan, tetapkan masa hingga 3 minit, dan tekan Start/Stop.

• 	 Haruskah saya menambah bahan sebelum atau selepas pemanasan?
Untuk hasil terbaik, biarkan unit diprapanaskan selama 3 minit sebelum menambahkan bahan.

•	 Bilakah saya harus menggunakan Max Crisp dan bukannya Air Fry?
�Untuk hasil terbaik, gunakan Max Crisp semasa memasak makanan beku yang diprabungkus 	
seperti kentang goreng atau nuget ayam.

• 	 Adakah saya perlu mencairkan makanan beku sebelum menggoreng?
 Itu bergantung pada makanan. Ikut arahan pada bungkusan.

•	 Bagaimana saya menjeda pengiraan masa?
Pemasa pengira masa akan berhenti secara automatik apabila anda mengeluarkan kuali leper 
dari unit. Menekan Start/Stop semasa memasak akan menghentikan fungsi memasak dan 
melaraskan semula pemasa.

• 	 Adakah kuali leper selamat diletakkan di atas permukaan kerja saya?
Kuali leper akan menjadi panas semasa memasak. Berhati-hati semasa mengendalikan, dan 
letak pada permukaan yang tahan panas sahaja.

• 	 Bagaimana saya tahu bila perlu menggunakan piring crisper?
Gunakan piring crisper apabila anda mahu makanan anda menjadi renyah. Piring tersebut akan 
mengangkat makanan di dalam kuali leper supaya udara dapat mengalir di bawahnya untuk 
memasak bahan-bahan secara sekata.

• 	 Makanan saya tidak dimasak.
Pastikan kuali leper dimasukkan sepenuhnya semasa memasak. Untuk keperangan yang 
konsisten, pastikan bahan disusun dalam lapisan yang rata di bahagian bawah kuali leper 
tanpa bertindih. Goncangkan untuk melambungkan bahan-bahan longgar agar mendapat 
renyah yang konsisten. Waktu dan suhu memasak dapat disesuaikan pada bila-bila masa 
semasa memasak. Hanya tekan butang TIME atau TEMP dan putarkan tombol.

• 	 Makanan saya terlebih masak.
Untuk hasil terbaik, periksa perkembangan selama memasak, dan keluarkan makanan apabila 
tahap keperangan yang diingini telah tercapai. Keluarkan makanan segera selepas waktu 
memasak selesai untuk menghindari daripada terlebih masak.

•	 Mengapa beberapa bahan ditiup keluar ketika menggoreng dengan udara?
Kadang-kadang, kipas di dalam unit akan meniup serpihan makanan ke luar. Gunakan tusuk 
gigi untuk menahan makanan ringan yang longgar, seperti bahagian atas sandwic.

•	 Bolehkah saya menggoreng bahan-bahan adunan segar?
�Ya, tetapi gunakan teknik salutan tepung roti yang betul. Penting untuk melapiskan makanan 
dengan tepung terlebih dahulu, kemudian dengan telur, kemudian dengan serbuk roti. Pastikan 
untuk melekatkan serbuk roti pada  makanan tersebut sehingga ia melekat di tempatnya. 
Lapisan longgar boleh terbang keluar akibat kipas kuat unit.

• 	 Mengapa unit berbunyi?
Fungsi memasak selesai.

• 	 Skrin menjadi hitam. 
Unit berada dalam mod siap sedia. Tekan butang kuasa untuk menghidupkannya semula.

• 	 Mesej “E” muncul di skrin paparan.
Unit ini tidak berfungsi dengan baik. Sila hubungi Perkhidmatan Pelanggan di 
SG customerservice.sg@sharkninja-apac.com | MY customerservice.my@sharkninja-apac.com
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Jaminan bermula pada tarikh pembelian dan tamat pada akhir tempoh 1 tahun. Sekiranya 
berlaku kerosakan disebabkan bahan rosak atau mutu kerja dalam tempoh jaminan, kami akan 
menggantikan bahagian yang cacat/rosak dengan produk baharu, secara percuma, atau jika unit 
tersebut dianggap cacat/rosak kami mengganti unit tersebut dengan model setara atau yang 
ditingkatkan, mengikut budi bicara kami.

Untuk tuntutan jaminan, anda perlu mengemukakan bukti pembelian dalam bentuk resit yang sah 
yang menunjukkan tarikh dan tempat pembelian.

Item gantian akan dilindungi oleh jaminan terhad untuk baki tempoh jaminan dari tarikh pembelian 
asal. Sila maklum:

Jaminan anda adalah tertakluk kepada syarat-syarat yang berikut
•	 JANGAN kendalikan perkakas dengan palam atau kabel yang rosak, atau jika unit telah jatuh, 

rosak atau masuk ke dalam air.
•	 Untuk mengelakkan risiko kejutan elektrik, jangan membongkar atau cuba memperbaiki 

alat ini secara kendiri. Sekiranya kabel bekalan rosak, ia mesti diganti oleh juru elektrik yang 
berkelayakan untuk mengelakkan bahaya. Memasang semula atau pembaikan yang salah boleh 
menyebabkan risiko kejutan elektrik atau kecederaan apabila perkakas digunakan.

•	 Barang tersebut tidak disalah guna, dirosakkan, diabaikan, diubah, diubah suai atau diperbaiki 
oleh sesiapa.

•	 Barang tersebut tertakluk kepada haus dan lusuh yang wajar.
•	 Barang tersebut tidak digunakan untuk tujuan perdagangan, profesional atau sewa.
•	 Barang tersebut tidak mengalami kerosakan akibat benda asing, bahan atau kemalangan
•	 Kerosakan yang tidak disengajakan
•	 Kerosakan akibat penggunaan tidak sesuai dengan plat penunjuk
•	 Penggunaan alat ganti dan aksesori yang bukan komponen asli Ninja.

Kos terhadap pelanggan dalam tempoh jaminan 
• 	Pelanggan bertanggungjawab untuk apa-apa caj pengangkutan masuk untuk mengembalikan 

produk untuk jaminan jika diminta, dan caj pengangkutan keluar untuk bahagian jaminan dan 
atau unit penggantian.

Siapakah yang dilindungi? 
• 	Jaminan ini hanya diguna pakai untuk pembeli asal, yang membeli produk dari peruncit yang 

sah dan tidak boleh dipindahkan. Bukti pembelian diperlukan.

Apa yang tidak dilindungi?
•	 Aksesori yang dibekalkan bersama barang tersebut.
•	 Komponen yang mengalami haus dan lusuh yang disebabkan oleh penggunaan normalsesuai 

dengan petunjuk pengoperasian.
•	 Penyelenggaraan/pengendalian atau beban yang tidak dibenarkan/tidak wajar tidak termasuk 

dalam jaminan ini.

JAMINAN PENGGANTIAN TERHAD SATU (1) TAHUN

NOTA
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技术规格

额定电压：220-240V~，50-60Hz

额定功率：1750W

产品登记  
请访问 SG sharkninja.sg | MY sharkninja.my 或致电 .
SG customerservice.sg@sharkninja-apac.com 
MY customerservice.my@sharkninja-apac.com 在购买后 28 天内登记您的新 Ninja™ 产品。.
您将被要求提供商店名称、购买日期和型号以及您的姓名和地址。

产品登记将使我们能够在出现可能性很小的、需进行产品安全通知的情况下与您联系。.
通过登记，您确认已阅读并理解随附说明中规定的使用说明和警告。

记录此信息

型号:����������������������������

序号:����������������������������

购买日期:�������������������������  
(请保留收据)

购买商店: �������������������������

登记您购买的产品

	 SG sharkninja.sg 

	 MY sharkninja.my

新加坡 sharkninja.sg   |   马来西亚 sharkninja.my
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使用 Ninja™ 空气炸锅 Max XL 之前请阅读所有说明。
使用电器时，应始终遵守基本的安全预防措施，包括以下内容：

 �警告
1 	 本产品可由身体、感官或精神能力有缺陷
或缺乏经验和知识的人员使用，前提是他
们已接受有关以安全方式使用本产品的监
督或指导，并了解所涉及的危险。

2 	 将产品及其电源线放在儿童接触不到的地
方。请勿让儿童使用本产品。在儿童附近
使用任何电器时，必须密切监督。

3	 为消除幼儿窒息的危险，请移除并丢弃所
有包装材料。

4	 儿童不应玩耍本电器。

5	 切勿使用台面下方的插座。

6	 切勿将此产品连接到外部定时开关或单独
的遥控系统。

7	 请勿使用电源延长线。使用短电源线是为
了降低儿童抓住电源线或被缠住的风险，
并降低人们被较长电源线绊倒的风险。

8	 为防止触电，请勿将电源线、插头或主机
外壳浸入水或其他液体中。仅在所提供的
陶瓷涂层锅中烹饪。.

9	 定期检查产品和电源线。如果电源线或插
头损坏，请勿使用本产品。如果出现故障
或有任何损坏，请立即停止使用并致电客
户服务部。

10	 在使用前，请务必确保产品已正确组装。

11	 请勿在产品运行时盖住进气口或排气口。
这样做会妨碍烹饪，并可能损坏本产品或
导致其过热。

12	 将可拆卸陶瓷涂层锅放入主机之前，请用
软布擦拭确保锅和主机清洁干燥。

13	 本电器仅供家庭使用。请勿将此产品用于
预期用途以外的任何用途。请勿在移动的
车辆或船只中使用。请勿在户外使用。使
用不当可能会造成伤害。

14	 仅供工作台使用。确保表面水平、清洁和
干燥。使用时请勿移动。

15	 请勿在操作过程中将产品放置在工作台边
缘附近。

16	 请勿使用非 SharkNinja推荐或出售的附
件。请勿将配件放置在微波炉、面包烤
箱、对流烤箱或传统烤箱中或陶瓷炉灶
面、电线圈炉灶、燃气灶或户外烤架上。
使用非 SharkNinja推荐的附件可能会导致
火灾、触电或人身伤害。

17	 使用本产品时，请在上方和四周留出足够
的空间，以便空气流通。

18	 在操作之前，务必确保平底锅已正确关
闭。

19	 请勿在未安装可拆卸陶瓷涂层烹饪锅的情
况下使用本产品。

20	请勿使用此产品进行油炸。

21	 请勿放置在热的燃气炉或电炉上或附近或
加热的烤箱中。

22	防止食物接触加热元件。烹饪时请勿装得
太满。过量填充可能会导致人身伤害或财
产损失或影响产品的安全使用。

23	插座电压可能会有所不同，从而影响产品
的性能。为防止可能发生的疾病，请使用
温度计检查您的食物是否已煮熟至建议的
温度。

24	如果产品冒黑烟，请立即拔下插头。请等
待黑烟停止，再取下任何烹饪配件。

25	请勿触摸高温表面。本产品在操作过程中
和操作后表面很烫。为防止烫伤或人身伤
害，请务必使用保护性热垫或隔热烤箱手
套，并使用可用的把手和旋钮。

26	当电器包含热食时必须格外小心。使用不
当可能会导致人身伤害。

27	溢出的食物会导致严重烫伤。要使本烹饪
锅和电源线远离儿童。请勿让电线悬在桌
子或工作台的边缘或接触热表面。

28	平底锅和酥脆盘在烹饪过程中会变得非常
热。从产品中取出平底锅或盘子时避免身
体接触。取出后务必将平底锅或盘子放在
耐热表面上。请勿在烹饪过程中或烹饪后
立即接触配件。 

29	清洁和用户维护不应由儿童进行。

30	若要断开电源，请关闭任何控制，然后在
不使用时和清洁前从电源插座上拔下插
头。在清洁、拆卸、放入或取出零件以及
储存之前，先让其冷却。

31	 切勿使用金属丝球清洁，因为其上的金属
丝可能脱落并接触到电气部件，从而造成
触电危险。

32	有关本产品的定期维护，请参阅清洁和维
护部分。

保存这些说明

表示阅读和查看说明以了解产品的操作和使用。

表示如果忽略此符号中包含的警告，则有可能导致人身伤害、死亡或重大财产损
失的危险。

注意避免接触热表面。务必使用手部保护装置以避免灼伤。

仅供室内和家庭使用。

重要保障措施
仅供家庭使用

  新加坡 customerservice.my@sharkninja-apac.com   |   马来西亚 customerservice.my@sharkninja-apac.com 新加坡 sharkninja.sg   |   马来西亚 sharkninja.my



38 39

了解您的空气炸锅MAX XL

AIR FRYMAX CRISP ROAST

首次使用前

功能按钮
最酥脆 (MAX CRISP): 使用此功能可以使冷
冻食品在几乎不加油的情况下格外松脆和
酥脆。 

空气炸 (AIR FRY): 使用此功能可以让您的
食材在几乎没有油的情况下变得松脆和酥
脆。  

烤 (ROAST): 将本产品用作烤肉烤箱，用于
烤肉、蔬菜等。

烘焙(BAKE): 制作美味的烘焙点心和甜
点。

重新加热 (REHEAT): 通过缓缓加热剩菜来
取得酥脆效果 。

脱水 (DEHYDRATE): 将肉类、水果和蔬菜
脱水以制成健康零食。

操作按钮 
温度 (TEMP) 箭头：使用向上和向下温度
(TEMP) 箭头在烹饪前或烹饪期间除最酥脆
之外的任何功能中调整烹饪温度。 

时间 (TIME)箭头：在烹饪前或烹饪过程中,
使用向上和向下时间 (TIME)箭头在任何功
能中调整烹饪时间。

开始/停止 (START/STOP) 按钮：选择时间
和温度后，按下开始/停止 (START/STOP) 
按钮开始烹饪。您可以随时再次按下按钮
停止烹饪。

电源按钮：电源按钮可关闭产品并停止所
有烹饪模式。

设定时间时，数字显示 HH:MM。显示屏当前显示 23分钟。

注意：如果没有使用控制面板，10分钟
后，产品将进入待机模式。电源按钮将
变暗。

若要订购其他零件和配件，请访问 SG sharkninja.sg | MY sharkninja.my .
或联系客服 SG customerservice.sg@sharkninja-apac.com 
MY customerservice.my@sharkninja-apac.com

盒内产品

控制面板

进气口

排气装置.
 (位于背面)

主机 
(附带的电源线未显示)

烤架

1	 从产品上取下并丢弃所有包装材料、促销标签和胶带。

2	 从包装中取出所有附件并仔细阅读本手册。请特别注意操作说明、警告和重要安全措
施，以免造成任何伤害或财产损失。

3	 使用热肥皂水清洗不粘锅、烤盘和配件，然后冲洗并彻底干燥。切勿用洗碗机清洗主要部件。

不粘烤盘

不粘锅
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使用空气炸锅 MAX XL

4	 将食材加入锅中。将平底锅插入主机。 

5	 按开始/停止 (START/STOP)开始烹饪。

6 	 烹饪完成后，本机将发出蜂鸣声，并且
控制面板显示屏上将出现 “结束 (End)" 
字样。

7 	 通过倾倒食材或使用烤箱手套或硅胶夹
头/器具来取出食材。 

要打开产品，首先将电源线插入墙壁上的插
座。按电源键

AIR FRYMAX CRISP ROAST

。

最酥脆 (Max Crisp)

1	 确保酥脆盘在烤盘中。

2	 按下最酥脆 (MAX CRISP)按钮。将显示
默认温度设置。在Max Crisp功能中无
法调节温度。

3	 按时间 (TIME) 向上和向下箭头按钮设置
所需的烹饪时间。

注意：为获得最佳效果，加入食材前请
让产品预热3 分钟。

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

4	 将食材加入锅中。将平底锅插入主机。

5	 按开始/停止 (START/STOP)开始烹饪。

   

6	 烹饪完成后，本机将发出蜂鸣声，并且
控制面板显示屏上将出现 “结束 (End)" 
字样。

7	 通过倾倒食材或使用烤箱手套或硅胶夹
头/器具来取出食材。

空气炸 (Air Fry)

1	 确保酥脆盘在烤盘中。 

2	 按下空气炸 (Air Fry)按钮。将显示默认
温度设置。使用 温度 (TEMP) 向上和
向下箭头按钮设置所需的温度。

3	 按时间 (TEMP) 向上和向下箭头按钮设
置所需的烹饪时间。

注意：为获得最佳效果，在添加配料食
材前让产品预热 3 分钟。

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

AIR FRYMAX CRISP ROAST

注意：若要在烹饪过程中搅拌食材，.
请取出平底锅并来回摇晃。取出平底
锅后，产品将自动暂停。重新插入平底
锅，烹饪将继续。

注意：若要在烹饪过程中搅拌食材，.
请取出平底锅并来回摇晃。取下平底
锅后，产品将自动暂停。重新插入平底
锅，烹饪将继续。
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使用空气炸锅 MAX XL（续）

烤 (Roast)
1	 确保酥脆盘在烤盘中。

2	 按下烤 (Roast)按钮。将显示默认温度
设置。使用温度 (TEMP) 向上和向下箭
头按钮设置所需的温度。

3	 按时间 (TIME)向上和向下箭头按钮设
置所需的烹饪时间。

4	 将食材加入锅中。将平底锅插入主机。

5	 按开始/停止 (START/STOP)开始烹饪。

6	 烹饪完成后，本机将发出蜂鸣声，并且
控制面板显示屏上将出现 “结束 (End)"
字样。

7	 通过倾倒食材或使用烤箱手套或硅胶夹
头/器具来取出食材。

注意：为获得最佳效果，在添加食材
前让产品预热 3 分钟。

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

烘焙 (Bake)
1	 确保酥脆盘在烤盘中。如果使用烤盘，
则不需要酥脆盘。

2	 按下烘焙 (Bake)按钮。将显示默认温度
设置。使用温度 (TEMP)向上和向下箭
头按钮设置所需的温度。

3	 按时间 (TIME) 向上和向下箭头按钮设
置所需的烹饪时间。

4	 将食材加入锅中。将平底锅插入主机。

5	 按开始/停止 (START/STOP)开始烹饪。

6	 烹饪完成后，本机将发出蜂鸣声，并且
控制面板显示屏上将出现 “结束 (End)"
字样。

7	 通过倾倒食材或使用烤箱手套或硅胶夹
头/器具来取出食材。

注意：为获得最佳效果，在添加食材前
让产品预热 3 分钟。

注意：要转换传统烤箱的食谱，请将空
气炸锅Max XL 的温度降低 10°C。经常
检查食材以避免过度烹饪。

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE
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使用空气炸锅 MAX XL（续）

再加热 (Reheat)
1	 确保酥脆盘在烤盘中。

2	 按下再加热 (Reheat)按钮。将显示默认
温度设置。使用温度 (TEMP)向上和向
下箭头按钮设置所需的温度。

3	 按时间 (TIME) 向上和向下箭头按钮设
置再加热时间。

4	 将食材加入锅中。将平底锅插入主机。 

5	 按开始/停止(START/STOP) 开始重新加
热。

6	 烹饪完成后，本机将发出蜂鸣声，并且
控制面板显示屏上将出现 “结束 (End)"
字样。

7	 通过倾倒食材或使用烤箱手套或硅胶夹
头/器具来取出食材。

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

脱水 (Dehydrate)
1	 将第一层食材放在平底锅底部。然后将
酥脆盘安装在平底锅内，并在酥脆盘上
放置第二层食材。

2	 将平底锅插入主机。

3	 按下脱水 (Dehydrate)按钮。将显示默
认温度设置。使用 温度 (TEMP)向上和
向下箭头按钮设置所需的温度。

注意：您可以使用中层架增加脱.
水能力。如果您的型号不包含烤架，.
可在新加坡 sharkninja.sg   
马来西亚 sharkninja.my 购买。

4 	 按时间 (TIME)向上和向下箭头按钮设
置所需的烹饪时间。

5	 按开始/停止 (START/STOP)开始脱水。

6 	 烹饪完成后，本机将发出蜂鸣声，并且
控制面板显示屏上将出现 “结束 (End)"
字样。

AIR FRYMAX CRISP ROAST

START
PAUSE

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST

AIR FRYMAX CRISP ROAST
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清洁和维护及有用的贴士

清洁空气炸锅 Max XL

每次使用后都应彻底清洁产品。

1	 清洁前从墙上插座拔下产品的插头。

2	 要清洁主机和控制面板，请用湿布擦拭
干净。不要使用百洁布。

3	 平底锅、酥脆盘和任何配件都可以在洗
碗机中清洗。

4	 如果食物残渣粘在酥脆盘或平底锅上，
请将它们放入盛有温肥皂水的水槽中并
浸泡。

5	 使用后风干或毛巾擦干所有部件。

有用的贴士

1	 为了保持食材均匀变色，请确保食材均
匀地排列在平底锅底部，没有重叠。如
果食材重叠，请确保在设定的烹饪时间
中途进行摇晃。

2	 烹饪时间和温度可在烹饪过程中随时
调整。只需按上下 时间 (TIME) 或温度
(TEMP) 箭头即可调整时间或温度。

3	 要转换传统烤箱的食谱，请将 空气炸锅
Max XL的温度降低 10°C。经常检查食材
以避免过度烹饪。

4	 我们建议预热 3分钟。您可以使用内置
计时器设置 3分钟倒计时。

5	 有时，产品中的风扇会将轻质食物吹到
周围。为了缓解这种情况，请用竹签固
定食物(如三明治上的最上面一片面包)。

6	 酥脆盘可以提升锅中的食材，使空气可
以在食材下方和周围循环，从而获得均
匀、酥脆的效果。

7	 选择烹饪功能后，您可以按按开始/停止
(START/STOP)即开始烹饪。产品将在默
认温度和时间下运行。

8	 为获得最佳效果，请在烹饪时间结束后
立即取出食物，以免烹饪过度。

9	 为了获得新鲜蔬菜和土豆的最佳效果，
请至少使用 1汤匙油。根据需要添加更.
多油，以达到理想的松脆度。

10	 为获得最佳效果，请检查整个烹饪过
程，并在达到所需的深色程度后取出食
物。我们建议使用即时读数温度计来监
测食物的内部温度。烹饪时间结束后，
立即取出食物，以免烹饪过度。

注意：切勿将主机浸入水或任何其他液
体中。切勿在洗碗机中清洁主机。

故障排除指南

• 	 为什么温度不会再升高？
最酥脆 (Max Crisp)的最高温度为 240˚C。所有其他功能的最高温度为 200˚C。

•	 预热需要多长时间，我怎么知道什么时候烹饪已完成？
我们建议预热 3分钟。若要预热，请选择所需的功能和温度，将时间设置为 3分钟，.
然后按开始/停止 (START/STOP)。

• 	 我应该在预热之前还是之后添加食材？
为获得最佳效果，请预热 3分钟，然后再加食材。

• 	 我什么时候不用 空气炸 (Air Fry)而要用最酥脆 (Max Crisp)？
为获得最佳效果，请在烹饪预包装的冷冻食品（如炸薯条或鸡块）时使用最酥脆。

• 	 我是否需要在空气炸之前解冻冷冻食品？
这取决于食物。请遵循包装说明。

• 	 如何暂停倒计时？
当您从产品上取下平底锅时，倒数计时器将自动暂停。在烹饪过程中按开始/停止
(START/STOP)，将停止烹饪功能并重置定时器。

• 	 平底锅放在我的工作台上是否安全？
锅在烹饪过程中会加热。处理时要小心，并且只能放置在热安全的表面上。

• 	 我如何知道何时使用酥脆盘？
�若您想让食物变得酥脆，请使用酥脆盘。盘子将锅中的食物抬高，以便空气可以在其
下方流动，从而均匀地烹饪食材。

• 	 我的食物没有煮熟。
在烹饪过程中，确保平底锅完全插入。为了使食材变色一致，请确保食材在锅底均匀
地排列，没有重叠。摇晃翻动松散的食材，以获得一致的酥脆度。烹饪时间和温度可
以在烹饪过程中随时调整。只需按下时间 (TIME)或温度 (TEMP)按钮并旋转转盘。

• 	 我的食物煮过头了。
为获得最佳效果，请检查整个烹饪过程，并在达到所需的深色程度后取出食物。.
为获得最佳效果，请在烹饪时间结束后立即取出食物，以免烹饪过度。

• 	 为什么有些食材在空气煎炸时会散开？
有时，产品中的风扇会将轻质食物吹到周围。使用牙签固定松散的轻质食物，例如三
明治上的最上面的一片。

• 	 我可以空气炸新鲜捣碎的原料吗？
可以，但要使用适当的裹粉涂层技术。首先在食物上涂上面粉，然后是鸡蛋，最后是
面包屑，这一点很重要。要确保将面包屑压在食物上，使它们粘牢。松散的涂层可能
会被产品的强力风扇吹掉。

• 	 为什么产品会发出哔哔声？
烹饪功能完成。

• 	 屏幕变黑。 
本机处于待机模式。按电源按钮将其重新打开。

• 	 显示屏上出现“E”讯息。
本机工作不正常。请联系客服：SG customerservice.sg@sharkninja-apac.com 
MY customerservice.my@sharkninja-apac.com

  新加坡 customerservice.my@sharkninja-apac.com   |   马来西亚 customerservice.my@sharkninja-apac.com 新加坡 sharkninja.sg   |   马来西亚 sharkninja.my



48 49

保修从购买之日开始，并在 1 年期结束时到期。万一在保修期内由于材料或工艺有缺陷
而出现缺陷，我们将免费更换有缺陷/有缺陷的部件，或者如果该产品被认为有缺陷/有缺
陷，我们将用同等产品更换该产品或升级型号，由我们自行决定。

如需保修，您需要以显示购买日期和地点的有效收据形式提交购买证明。

更换物品将享受从原始购买之日算起的剩余保修期的有限保修。请注意： 

保修须符合以下条件：

• 	 请勿在插头或电源 线损坏，或者产品跌落、损坏或掉入水中的情况下操作产品。

• 	 为避免触电危险，请勿自行拆卸或尝试修理产品。如果电源线损坏，必须由合格的电
工更换，以免发生危险。不正确的重新组装或维修可能会在使用产品时导致触电或人
员受伤的风险。

• 	 本产品未被任何人误用、滥用、弃置、改动、修改或修理过。

• 	 本产品有合理磨损。 

• 	 本产品未用于贸易、专业或出租之目的。

• 	 产品没有因异物、化学物质或事故而受到损坏

• 	 意外损坏

• 	 不按照铭牌额定电源使用造成的损坏

• 	 使用非正品 Ninja组件的零件和配件 

保修期内的客户费用

• 	 如果有提出要求，客户负责退回产品进行保修的任何退回运费，以及保修零件和/或更
换单元的寄出运费。

保修对象 

• 	 本保修仅适用于从授权零售商处购买产品的原始购买者，不得转让。需要购买证明。

哪些部件不在保修范围？

• 	 随产品提供的附件。

• 	 因按照操作说明正常使用而受到自然磨损的组件。

• 	 本保修不包括未经授权/不当维护/处理或超载的情况。

一年有限更换保修

备注曼诺宝
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备注 备注
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VISIT US ONLINE / KUNJUNGI KAMI SECARA DALAM TALIAN DI / 您可以访问我们的网站: 
SG sharkninja.sg | MY sharkninja.my

Or follow us on any of our social media pages: 
Atau ikuti kami di mana-mana halaman media social kami: 
或在我们的任何社交媒体页面上关注我们：

NOTE: Save these instructions. Keep for future reference.

CATATAN: Simpan arahan ini. Simpan untuk rujukan masa depan.

附注：保存这些说明。保留下来以备将来参考。

SG sharkninja.sg | MY sharkninja.my

SharkNinja Singapore Pte. Ltd 
United Square Office Tower, 101 Thomson Road 
#27-01 to 03, Singapore 307591 
sharkninja.sg | customerservice.sg@sharkninja-apac.com

SharkNinja Singapore Pte. Ltd 
United Square Office Tower, 101 Thomson Road 
#27-01 to 03, Singapore 307591 
sharkninja.sg | customerservice.sg@sharkninja-apac.com

SharkNinja Singapore Pte. Ltd 
United Square Office Tower, 101 Thomson Road 
#27-01 to 03, Singapore 307591 
sharkninja.sg | customerservice.sg@sharkninja-apac.com

23-8, Menara Permata Damansara No. 685, Jalan Damansara 60000 
Kuala Lumpur Wilayah Persekutuan, Malaysia 
sharkninja.my |  customerservice.my@sharkninja-apac.com

23-8, Menara Permata Damansara No. 685, Jalan Damansara 60000 
Kuala Lumpur Wilayah Persekutuan, Malaysia 
sharkninja.my |  customerservice.my@sharkninja-apac.com

23-8, Menara Permata Damansara No. 685, Jalan Damansara 60000 
Kuala Lumpur Wilayah Persekutuan, Malaysia 
sharkninja.my |  customerservice.my@sharkninja-apac.com

插图可能与实际产品不同。本公司会不断努力改进产品，故此处列出的规格如有更改，恕不另行通知。

NINJA 是 SharkNinja Operating, LLC 的商标。

© 2024 SharkNinja Operating LLC

Ilustrasi mungkin berbeza dengan produk sebenar. Kami terus berusaha untuk meningkatkan produk kami,  
oleh itu spesifikasi yang terkandung di sini adalah tertakluk kepada perubahan tanpa notis.

NINJA adalah tanda dagangan SharkNinja Operating, LLC.

Illustrations may differ from actual product. We are constantly striving to improve our products,  
therefore the specifications contained herein are subject to change without notice.

NINJA is a trademark of SharkNinja Operating LLC. 


